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f Az előfizetők, a hirdetések meg­

szabásánál, 20*0-nyi kedvezmény­
ben részesülnek.

"*T ’Vegyháza, márcz. 15.
Az e hó 14-én tartott városi kép­

viseleti gyűlés egyike volt városunkra 
nézve a legfontosabbnak. E napon fogad­
tatott el a választott. közönség által az 
osztrák földhitelintézet, által a városhoz 
leküldött — a nagy kölcsön szerződé­
sének mintája.

Nem lehetünk elfogultak, s igy ha­
tározottan ki kell mondanunk, hogy ezen 
kölcsön, oly módon, n mint a városnak 
ajánltatik, egyike a legterhesebb kölcsö­
nöknek, de viszont rósz akaratot tanú­
sítanánk városunk irányába, ba azt ta­
nácsolnánk a választott közönségnek, 
hogy azt el ne fogadja.

A város jelen pénzügyi helyzete a 
legszomorubb, — váltó kölcsönt, váltó 
kölcsön után kénytelen kötni, — akar 
u magyar nemzeti kormány, s ezen köl- 
csönei után 12, sőt l.VVet is fizet, pe­
dig egy ily testület mint városunk, csak 
pirulva fizethet oly magas kamatot, azért 
amidőn a képviselet, belátva a helyzet 
kényszerűségét, az osztrák nemzeti bank 
által megszavazott 800 ezer fitos tör­
lesztési kölcsönt elfogadta, csak helyes­
lésünkkel találkozliatik, mert a jelen 
helyzet már tarthatatlanná vált.

A nevezett kölcsönt a város 40 
évre kapja, oly formán, hogy azt féléven­
kénti részletekben köteles törleszteni, 
mégpedig:

25,000 frt félévi részletekben, mely­
ből 19,935 frt 65 kr. 5#/0-es kamat fe­
jében 2574 frt törlesztésben és 2990 frt 
35 kr. provisióban lesz fizetendő az első 
ráta alkalmával, mig az utolsóelőtti rész­
letfizetés alkalmával, — mely 1915 ik 
évben, október 1-én történik, — ka­
matba csupán 392 írt 27 kr. provisióba 
pedig 58 frt 84 kr. lesz fizetendő, mi­
vel már ekkor a törlesztési részlet nö­
vekedik fel egész 25,048 frt 89 krra s 
igy leend meg az arány az első tör­
lesztési összeg s az utolsó előtti között, 
t. i. 25.500 frt lévén ez is, amaz is. A 
legutolsó törlesztés pedig, amennyiben

már ekkor sem kamatot, sem provisiót 
nem kell fizetni, tisztán csak 15,690 frt 
88 krt tészen.

Ezekből látható, hogy a város ál­
tal kötött ezen kölcsön a legolcsóbbak 
közzé tartozik ma a kontingensen, any­
ujával inkább, mivel a város ezen köl­
csönnél 100 frt helyett 96 irtot fog kapni 
készpénzben, nem pedig mint más inté­
zetek adni szoktak papírokban.

Igaz, hogy a város úgy a törlesz­
tést, mint a kamatokat ezüst vagy arany 
értékben köteles visszafizetni, a hogy 
azt a nevezett bank tetszése fogja hozni 
magával, de itt azt nem lehet figye­
lembe venni, mert a megszorítás mellett 
is ezen nagy kölcsön áldásthozó leend 
a városra a mostani ideiglenes kölcsö­
nökhöz képest a ha netalán jutányo­
sabb kölcsön mutatkoznék későbben, 
p. o. a magyar nemzeti bank létesítése 
folytán a városnak mindég jogában le­
end az egész kölcsönt visszafizetni, il­
letve a kedvezőbb feltételek mellett adó­
kölcsönző javára átforgatni.

Nem mulaszthatjuk el ez alkalom­
mal szeretett képviselőnk Vidliczkay Jó ­
zsef részére elismerésünket s méltánylá­
sunkat kinyilvánitani. kinek egyedüli 
érdeme ezen kölcsön kieszközlése, ki 
nem ígérve bár, mégis megtette, hogy 
e városnak az oly régen hnjliászott köl­
csönt kieszközölte.

Valamint nem mulaszthatjuk el Bod­
nár István képviseleti tag urnák is meg­
súgni, hogy nagyon kár minden lépten- 
nyomon emlegetni azt, hogy ö volt az. 
ki 1871-ben a tervezett 800,000 frtos 
nagy kölcsön felvételét megakadályozta. 
Mert bár elismerjük, hogy Bodnár Ist­
ván ur tehetséges tagja Nyíregyháza vá­
ros képviseletének, mind a mellett ki kell 
jelentenünk, hogy azon kölcsön meg­
akadályozása által több kárt tett a vá­
rosnak, mint n mennyit használni képes 
lenne, a legjobb akarat mellett is 10 
ember életén keresztül.

Az első nagyknlcsön felvételének

megakadályozása benne van a városnak 
legkevesebb 300 ezer frtjába.

Úgy hisszük, hogy ezzel nem na­
gyon van mit dicsekedni!

Azonban lehet városunknak bár­
mily jutányos kölcsöne, ha az eddigi 
slemlrián gazdálkodás folytattatik to­
vábbra is. akkor maholnap elvesztünk 
menthetetlenül.

Rózsa.

— Az „Egyetértés” márcz. havi 
G2-ik számában Nyitráról keltezve 
következő sorok láttak napvilágot:

•bikái Mór „Forradalom alatt” | 
irt müvei 182. lapján következő té-j 
tel foglaltatik: j

„Kérdés: Micsoda titkos jelenté­
seik vannak az érdemjeleknek, miket j 
a királyok osztogatnak?

Felelet: A kereszt azt jelenti: j 
ime te is segítettél a népek megvál-1 
tóit keresztre feszíteni, viseld érde­
med jelét n nyakadra kötve” M. L.

K Ö Z Ü G Y E K .

J e g y z ő k ö n y v .
Felvétetett Xyir-Lugoson 187ü-ik évi feb 

ru tr 26-án a nyirbátoii alsó járás jegyzői kara 
által. Szabolcsmegye b zottinúnyának u múlt 
ls74-ik év szeptember 3-án a jegyzői nyugdíj 
és segélyalapról alkotott szabályrendeletek 
hiányainak felderítése, illetve a szabolcsme- 
gyei jegyzői kar tárculásrai felhívása tárgyában.

J e l e n  v o l t a k :
Nagy Imre encsencsi jegyző korelnök, 

Pótincza János pilisi, Csajkos Klek hogáti, 
Nagy Kálmán ábrányi, Kiss József nyirlugosi, 
Szabó Mihály acsádi, az ügy iránt érdeklődő 
Nagy József szakolyi jegyzők, Nagy Sándor 
kállósemjéni s körjegyző.

Nagy Imre korelnök a gyűlést niegnyi- 
tottnak nyilvánítja, a Szabolcsmegye bizott­
mánya által alkotott s fent körülirt szabályren­
delet felolvastatván, általános véleményűi ki­
mondatott.

Mivel a jelzett szabály remielet tételről 
tételre ngy az e járás, valamint a Szabolcs-

T Á R C Z A .

A k a r o s a i  t e m p l o m .
— Tüntiérrege. —

(Vége.)
VI.

Siricsend a tájon, az éj barna szárnya 
Koromsötét, könyu fátyol alá zárja 
Mintha a p o k o l n a k  e l r e j t e t t  zugában 
S ö t é t  átok ülne. f e k e t e  ruhában. —
Szép tündér szigettől, távol eső dombon.
Mint midőn lidérczek kelnek siri hanton. 
Számtaln fényes pont bolyong szerteszélyel 
Mintha játszanának boldog szenvedélylyel.. .
Néha el-eltün egy, s száz kering utána 
Sűrű sziporkákat, s füstfelleget hányva,
Azt hinnéd — meglátva — játszi csiüagocskák, 
Melyeknek léteit az éjfél csende most ád . .  .
Pedig nem csillagok: mind megannyi fáklya 
bánatos fényt szórva a gyász éjszakába,
Kik kezükben hordják, s a kiknek világit: 
Mind tündér: dolgozván egy tündér világ i t t ..
Ha még annyi vún is, dolga mindn k lenne. . .  
Szép munka készül, de, nincs örömük benne; 
Meit, könnyez mind, habár dolgozik is hévvel 
— S minden perez munkája felér egy-egy évvel...
Egy rész követ farag, más vésőket élez. 
A m a z  köveket hoz. műszereket kér ez 
Nagy üreget ásnak, földét messze hintvén, 
Ásók, kapáknak is van itt dolga szintén . ..
Kalapács-fő csattan, véső törik, pattan.
He a munka folyik, gyorsat), szakadatlan.
Ásó, kapa peng, zeng, a fold dörög tompán, 
Krösebb részeit, csákány ága bontván...

Kész a sirüreg már, a kövek is készen 
Épül a nagy sírbolt, gyönyörűn, merészen 
Kik áslak, faragtak, s azzal készen lévén — 
Mostan már épitnek. követ kőre tévén. —

így épiil a sírbolt, mélyen föld ölében 
Fala kész, a bolt iv hiányzik csak épen, 
Gyöngygyei telt csigákból készül minden oszlop 
Miket a művészet remekül beosztott. —

Nehány perez múltával, elkészült a sírbolt 
Vert ezüst az ajtó. zárja szinarany volt. 
Kriptamécsül, saját sugarára kötve, 
boltozatáról két üstökös függött le. —

beinek közepébe a talapzat, melyre 
A kopor ó jö majd — aranyból van verve; 
Fúrni aranya ma ti/ királvrak sincsen 
Tündérország nincs is — lm enny je nincsen.

A sírbolt főiébe imahelyül, nyomban 
Templomot épitnek ni ly áh tat-sz.omjan; 
Minden darab színes gránitból van ebbe. 
Tündérek bús könnye foglalván azt egybe.

Gyorsan épült ez is, nehogy é j f é l  szárnya, 
Munkán érje őket — e vidéket járva;
Mert ha messze földön szól a kakas h á r m a t  
MunkAké]>ességök órái lejárnak . . .

M a j d  fényes kastélyuk ölében a bánat 
Mindenik tündérre sötét gyászruhát ad . . . 
Mint fehér liljomok hogyha éjbe vesznek.. .
— Fájdalmuknak sötét liljomni lesznek . . .
A tündérkirályná álma nyugodt, csendes,
Mint elhagyott táj, hol még szellő se repdes. 
Üveg koporsója oda van már téve,
Délibáb foszlányit tartván gyász öléhe . . .
Szép volt c koporsó, de koporsó m égis. .  .
A halál tudattal csak sir lesz az ég is . . .

És mig a f.íjda’om nehéz, könnyét sírják: 
Beteszik úrnőjük korán lehullt sz irm át...
Ragyogó födelét ráhelyezik sírván.
Fájdalmaik súlyát már csak alig bírván . . . 
Gyorsan kell temetni, az éjfél se meszsze . . . 
Hogy szivüket a bú fájóbban epeszsze. —

Vállaikra vevőn, kiszállottak véle.
Hogy elássák azt. kit ugv szerettek élve!.. 
Midőn öt temették, bizton tudva hitték . . .
Hogy most üdvöket is temetőbe vitték.

Kijutván a sirhoz, s ölébe helyezvén.
Némán álltak, szemük pilláin küny rezgvén... 
Fziist harangja, mely csak s z ó v a l  kisérte 
A szépkastély tornyán zeng niég sírva é r te ...

Ott hagyták álmodni, és a sírnak szája 
Arany kereszt rúddal lön örökre záiv.i.
S a templom ölében imádkozva mélyen.
Ott térdeltek hosszan az éj lágy csendében

8 mintha gyilkolt üdvnek síró lelke volna,
A kis harang zokog, bánatosan szólva . . .
Fs a bús tündérek elhatárzák nyomban 
Átszállítását c szép templomba onnan . . .

. . .  Két tündér szállt é rt té .. s a harang már kézben, 
Flnéniulva, mint hang óriási vészben ..
De majd megszólal és bánatát elsírja,
Ott, hol úrnőjének ragyog drága sírja . ..

Repülnek véle . . . s iin niesszeföldi óra: 
Harmadik kakas szó harsog viradóra . .  .
8 mintha sólyom csapna gyenge gerliczékre,
A két tündér remeg odafent a légben.

Hatalmuk megtörve, lelkűk összereszket . . . 
Karjuk zsibbad, szárnyuk lankadotti lesznek . . .  
...E lejtve a harang, s tó ölébe hullván, 
Kifedve örökre ráboruló hullám. —

megyei összes jegyzői karra nézve sérelmes, 
annak hiányai megvitatása és felderítése tekin­
tetéből hivassák fel a szabolcsmegyei összes 

jegyzői kar, egy közösen megállapított helyre 
leendő megjelenésre, oly módon, hogy minden 
egyes szolgabirói járási jegyzői kar testületét 
küldöttek által képviseltesse, s a választott 
képviselőket a szabályi endeletre te tt észrevé­
teleik utasításával lássák el, hogy a minél na­
gyobb számban megválasztandó képviselők f. 
1876-ik évi május hó 1 én Nyíregyházára a 
nagy vendéglőben tűzött általános értekez­
letre megbízóik határozott utasításával jelen­
hessenek meg.

Felhívandó a szabolcsmegyei összes jegy­
zői kar, hogy ez ügyben megválasztott képvi­
selőjüket utasítsák, miszerint a felhívás köz­
lésével megb zott kállósemjéni lakos Nagy Sán­
dor körjegyzővel tegyek magukat érintkezésbe.

Fzen felhívási jegyzőkönyv a Szabolcs és 
I Hajdukerületi Közlöny, valamint a Szabolcs és 
Szabolcsi lapokba teendő közé.

Kelt mint fent. Nagy Sándor, körjegyző. 
Nagy Imre, korelnök. Pótincza János, Csajkos 
Klek, Szabó Mihály, Nagy Kálmán, Kiss Jó­
zsef, Nagy József.

Felhívás Szabolcsmegye összes jegyzői 
karához.

T i s z t e l t  k a r t á r s a k !
Saját magunk, és családunk iránti köte­

lesség érzetből, de egyszersmind a nyírbá­
tori nlsójárás jegyzői karának megbízása foly­
tán szólok önökhöz, mint kártársaimhoz, szó­
lok pedig azért, hogy felhívjam önöket, s 
figyelmét Szabolcsmegye összes jegyzői kará­
nak jelenlegi állapota s mostani helyzetére.

Uraim! Tisztelt kartársak 1 Mi élünk, de 
életünknek még eddig semmi jelét nem adtuk, 
folytonosan tespedésben, s hallgatásba vagyunk, 
nem akarjuk a magunk, nem családunk ja ­
vát, s boldogságát, nem akarjuk átlátni, mily 
jövő vár reánk öreg napjainkra, néni akarjuk 
átlátni, mi vár családunkra halálunk után, szó 
nélkül nézzük, hallgatva tűrjük a jövőnkről 
te tt intézkedéseket.

Minden megye jegyzői kara jövője tekin­
tetéből társulatra lépett, egyletet alakított, 
csak mi szabolcsmegyei jegyzők alszunk és 
hallgatunk, talán még koraiuak tartjuk az éb­
redést? pedig nagyon, de nagyon csalatkozunk, 
régen eszmélni, ébredni kellett volna már ne-

A tiindérkastély is leomlott azonnal . ..
Sziget talapzata, borítva babokkal . . .
Nem volt hova menni, s a templom ölében 
Imádkoztak aztán hosszú ezred éven . . .
. . .  Majd jöttek emberek lakni e vidéket,
S a templom környékén falut épitének,
F foglalták tőlük erővel. . . azóta
Nincs tüudérvilág o tt! csak a rege róla . .  .

m
A falu környékén sást. gyékényt teremve 
Ott a tó. fenekén mély iszappal telve . ..
S az ezüst harangnak néha néha, hangját 
A képzelődés s a vén halászok hallják. —
Megfordul rajt* egy-egy bús hattyú is néha,
De nincsen éneke, ajka zárva, n é m a  . ..
— De ha haldoklási perczi eljövének,
Újra zeng, újra szól a tündén ének.
A kis domb tetőjén áll a templom máig,
Ben, falán, ezred év mély homálya látszik, 
Orjás sirkövérül rég lezajlott múltnak 
Melynek sírján fel már, s z á z a d o k  virultak.

Fala gránitból vau utolsó kövéig,
Rajta a művészet magas lángja fénylik . .  .
Kik épiték? mikor? homály fedi mélyen . . . 
Fzért tartja a nép tündér miinek épen . . .

A vén halász, ha kön éri az est szánna, 
Gyakran lát még tündért tó vizébe szállva . . .  
Bár csak képzelődik . . .hiszi mégis szentül: 
Tündér fürdik ottan, hol a sásas rezdül . .  .

És róluk, gyakorta, hosszú téli estvén 
Regét mond — képzete szárnyát megeresztvén... 
Kimondja, mint épült templomuk — s a gyermek... 
F'aludva. aztán tündérálmot nyerhet.



künk. hogy jogainkat, mint egy nagy a me­
gyében legnagyobb testület jogait, az önkény 
s a káros intézkedésektől megóvhassuk.

Most tehát tisztelt kartársak elég volt 
a pihenés, elég a tespedés, ébredjünk fel mi 
is, alakuljunk, tömörüljünk, igy bármi bajjal 
bátran megküzdbetUnk.

Tisztelt kartársak! nem hívom egyébbre 
fel önöknek figyelmét, csak a múlt 1874-ik év 
szeptember 3-án a nyugdíj és segélyalapról a 
megye bizottmánya által alkotott szabályrende­
letre, sok pontja van annak, mely reánk nézve, 
roszul intézkedik, sok vuti abban olyan, mi 
ha a fent látható felhívási jegyzőkönyvbe ki 
tűzött határnapon a szabolcsmegyei összes 
jegyzői kar képviselői, s az ügy iránt érdek­
lődő egyes jegyzők által inegvitattatik, talán 
jobbra s jóra fog fordittatui. — Ugyanazért 
megbízásomhoz képest egész ünnepélyességei 
felhívom tesztelt kartárs urakat, legyenek szí­
vesek szolgabirói járásonkint alakulni s még 
május 1-ső előtt gyűlést, összejövetelt tartani 
s ott képviselőket választani, a az előbb jel­
zett szabályrendeletre te tt észrevételeik u ta­
sításával 3 vagy 4 tagból álló képviselőjüket 
ellátva a folyó évi május Ló 1-ső napjára tű ­
zött általános értekezletre Nyíregyházára el­
küldeni, továbbá szíveskedjenek képviselőjüket 
odautasitani, hogy velem alulírottal tegyék 
magukat érintkezésbe.

Felhívom végre úgy az egyes, valamint 
az összes szabolcsinegyei jegyzői kart, hogy 
akár lapok, akár magán levél utján értesíteni 
szíveskedjenek arról, hogy 1. évi május 1-én 
akarják-e és kik által képviseltetni magukat, 
hogy jó eleve intézkedhessem a megtartandó 
értekezletrei meghívásról és helyiségről.

Egyszersmind kérem önöket, ne csak 
puszta hangnak vegyék e felhívást, hanem 
komoly megfontolással igyekezzenek arnak ér­
vényt szerezni, hogy igy kezdeményezésünk­
nek legyen sikere.

llazatiui üdvözletem mellett maradtam 
Kálló-Semjénben 1876. febr. 26-án.

tiszlő kartársuk
N a g y  S á n d o r

körjegyző.

I S  í v  O  L  A  t :  G  Y .

N é p  é s  f e l s ő b b  i s k o l á k  a p h i l a ­
d e l p h i a i  k i á l l í t á s o n .

(Folytatás.)
Nagyon kívánatos lévén a női kézimunka 

tanulása az iskolában : Kiállitandók az egy­
szerű és disz kézi-munkák. A kisebb darabo­
kat nagy ivrétü papírba kell tenni; a nagyob­
bakat pedig nekik megfelelő szekrények vagy 
keretekbe. 11a a leányok a ruhaszabást és 
varrást tanulták, ebbon való jártasságukat néz- 
leltető példányok állitandok ki. Kiállitandók az 
elemi iskolai palatáblák különféle betűkkel, 
rajz és hangjegyekkel. Minden rendű irkák kö­
tetekbe összegyűjtve. Kajz füzetek bekötve, 
— vagy a kiválóbbaknak külön ivrét alak­
ban, vagy falra függesztethetö készülettel.

Az ipariskolák, rajziskolák és technoló­
giai iskolák, különféle rajzai igen szép és 
vonzó képet fognak szolgáltatni. A rajztanitás 
módszerét híven tükröző módszer szintén óhaj- 
taudók: valamint el nem maradhatnak a hid 
minták és más mérnöki tervek és rajzok; 
építészeti minták; a müfaragás és agyagy min­
tázás példányai ugyanazon intézetek köréből.

Térkép rajzok emlékezetből és példány 
után, hálózatos és tiszta lapokra, melyek a 
negyedrétü iskolai átlász nagyságához hasonlók 
legyenek.

írott gyakorlatok, anyanyelvi feladatok, 
fogalmazványok és idegen nyelvre való fordí­
tások; az elemi tantárgyakból, valamint a ma­
gasabb, nevezetesen irodalmi, természettudo­
mányi aeszthetikai, és dechuologiai, tananyag­
ból, készített dolgozatok, és végül vizsgálati 
értekezések, órácziók és tétettek. Az említett 
tanágakra tartozó Írásbeli dolgozatok rendesen 
levélnagyságu lapokra van in a  és bekötve. 
VI. F e l s ő b b  t a n i n t é z e t e k  és  s z a k ­

i s k o l á k .
É p ü l e t e k  és temajzok dolgában a 

fentebb mondottak szemmel tartandók. Ezen­
kívül kiállításra kerülnek u terményrajz. ter­
mészettan, vegytan, mathematikn. astronomia, 
építészet, utászát, viz*niiiépitészet, haszonbér- 
let. erdészet, kereskedés, szép-művészet stb. 
tanítására tartozó készülékek kiválóbb részei, 
azok tervrajzai és leírásai. Továbbá növény­
gyűjtemények. állati csontvázak és preparátu­
mok : a vegytani viszony latra vonatkozó graf­
ikus kimutatások : az általános és ipari vegy­
tanra vonatkozó táblaira tok stb.

A z i s k o l a i  b ú t o r o k  é s  s z e ­
r e l v é n y e k  tekintetében a felsőbb intéze­
tek tartsák szemmel az elemi és közép isko­
lákról mondottakat.

A t a n e s z k ö z ö k e t  é s  t a n s z e ­
r e k e t  illetőleg az alsóbbi intézetekre nézve 
előre bocsátottakon kívül különösen felmuta- 
tandók a vegytan, természettan, és rokon tu ­
domány tanításának módszerei.

A k é z i  é s  s e g é d  k ö n y v e k e t  
áliitsák ki a / intézetek tüiténelmi sorozatban, 
t. i. oly renddel, a mint azokat az intézet 
alapítása, illetőleg az országos megnyitása ál 
túl használtatott. - A kiadókat is arra kéri 
u kiállítandó bizottság, hogy kézi künyvkiad- 
vánvaikból a múltra is kiváló tekintettel le­
gyeitek.

Az elésoroltakat kiegészítik a minden 
redü iskolák programmjai és tanrendjei, me­
lyekben ki van mutatva minden tantárgy heti 
óra szántra; az oktatás módszerére vonatkozó 
értekezések.

A tan- vagy rokonszellemü intézetek, 
könyvtárak, múzeumok, tudományos társula­
tok történelme és szabályzata.

A nemzeti, állatni, községi stb. rendsze­
rekről szóló tudósitványok, kimutatások. A 
rendszerek és a közoktatási törvényhozás tör­
ténelme. Nevelők és iskolaügyi jóltevők élet­
rajzai. Az időszaki sajtó, újságok, szakszerit 
tudományos és nevelésügyi közlönyök. Végül 
jönek az iskola építést, fűtést, világítást és 
szellőztetést tárgyaló könyvek és füzetek.

V a k o k  é s  s i k e t n é m á k  o k t a ­
t á s a .  A vakok és siketnémák intézetei ké­
retnek. áliitsák ki oktatás módjuk sajátszerii 
vonásait nyomtatás-mintákkal, és a nyomást 
eszközló sajtókkal együtt. Ezekhez járulnak 
az írást, számolást és rajztanitást segítő ta ­
lálmányok : graficus ábrázolatok a beszéd mec- 
liamismusára, alkalmazva a hangtolulá*ra és 
ajk-olvasásra; végül a hüvelyk fisikai fejlesz­
tésére való apparátosok, és azok különböző 
koraiban alkalmazott nézleltető taneszköz.

Kívánatos, hogy az intézetek elöljárói 
gyűjtsék össze szorgalmason mindazon adato­
kat és tényeket, melyek az igazgatásuk alatt 
levő intézetek növekedésére fejlesztő vágy- 
gátló hatással voltak.

Végre a kitűnő nevelök. a tanügyi tiszt­
viselők. iskolaalapitók mellszobrai és arczké- 
pei. a legalkalmasabb nyugvó pontot szolgál­
tatják a nézö-kö önség ügyeimének.

I r o d a l o m .

* A ..Figyelmezó", melyet Révész Imre 
szerkeszt, Ill-ik, márcziusi füzete a következő 
tartalommal jelent meg: 1. A helvét reformált 
egyházak mostani alkotmánya. (Folytatás) Ré­
vész Imre. — 11. Miért meddő a nyelvtanítás 
gymnaziumainkban V Kun P á l.— III Vé.leméuy 
a ref. egyház uj énekes könyve felett. Ivánka 
Sámuel. — Szerkesztői jegyzet ezen véle­
ményre. — IV. Egjháztörtéuelmi taréra: 1. 
Pápán 1720. mái ez 3. Szluha Ferenc/ proto- 
notarius rendeletére teljesített tanú kihallgató--, 
a protestánsok szabad vnlíásgyakorlsta, tem­
ploma, iskolái stb. ügyében. Közli Lisrkay Jó­
zsef. — 2. Egyhá/i rendtartás a tiszáninnei.i 
r*í. egyházkerület kebelében. 1736. Közli Nagy 
Ignác/. — V. Egyházi krónika: Németoiszág: 
A polgári házasság s polgári anyakor.)* vek ha­
tása. Theologusok száma az egyetemeken. Ber­
lini egyetem népessége. Egy avarig, zsinat a 
felekezeti iskolák mellett. Tanitli fizetések. 
Ebrard Erlangcnben. — Helvétzia: A po'gári 
anyakönyvek s a róui. kath. klérus. A ref. 
prédikátori társulat által kitűzött tudományos 
feladatok. — Nagy Britannia: Az anglikánok 
türelmetlensége. Róma és a jezsuiták e'őnyo- 
mulása. — Francziaország: Belviszály a refor­
mátusok közt. Ultramontán törekvés* k — 
Ausztria: A klérus folytonos uralun. Tan tói 
tízeté.-ek. — VI. Különfélék : Pályázat a Nagy 
József-féle alapítványra. — A magyarországi 
úgynevezett protestáns egylet mint egybá-unk 
történetének megiratója. — VII Rövid irodalmi 
szemle: Karseb, Materializmus stb. — A mi- 
gyarországi prof. egylet egyik kiadványa : Theol. 
értekezések. — Időleges jelentés az t'j testn- 
mentom átnézett és javított nngyar fordításá­
ról. — Theol. Liter. Z-itung. A Btw is des 
Glaul ens Láng helvét reformerő!.

* A „Magyarország és a Nagyvilág" leg­
utóbbi szúmauak tartalma: .Az adoma/o .öreg 
ur.“ — Egy fáradt ember naplójából. Újabb 
közlemény, (üpifzky János. (Folytatás). — A 
múlttól. (Költ. Somló Sátdor.) Tizenkét hó­
nap. III. Márcziu*. A ztidőnő. Unit marni Mór. 
(Kőit. Szekula Gyula.) — A sárga áliarezos. 
Elbeszélés. (Wiikie Colina. Folytatás — Iro 
dalmi levelek. — A fővároslói: Nagy mosás. 
(Porzó) — A be:bcii lóverseny Rómában. — 
Különfélék. — Sakkfeladvány. — Képrejtvény. 
— Szerkesztői üzenetek. R-jzok : Az adom ózó 
.öreg ur.“ — A budapesti árvíz. (Az újpesti 
útról.) A mnrgitsriget felső része. A szeszfi- 
nomitó gvár. Római Lrsarg : A bei béri-lóver­
seny. — A tengeri kalapács. — Előfizetési 
összeg egész évre 10 frt. félévre 5 fit.

* Az „Uj ldök“ ez. évi 11-ik száma di 
szes uj kiállításban és újonnan készített n.ü 
vé.*zi ez,riíképp' i jelent meg, mellékelve a jövő 
évnegyedre szidó e őfizetési felhívását, melyben a
zerkesztő kilátásba helyezi, hogy lapja hetenként 

kétszer fog úgy annyi tartalommal megjelenni, 
miután igen kevés szaporodása az előfizetők­
nek ez óhajtott czélt lopja eredményezni. So­
kakat érdekelhet az is, hogy e lap lesz a jövő 
évnegyedtől a most alakult „Föitalálók egye­
sületéinek hivatalos közlönye, mi végett már 
munkatársai közt említi ez egyesület elnökét, 
gróf K r o i t h Béla urat. — Mi őszintén kí­
vánjuk ez érdekes és tartalmas lap gyarapo­
dását s ez említett szám is — mint általában 
mindenik — igen gazdag a válogatott olvas­
mányokat hoz s maga a boritéka is niulnttctó 
és szórakoztató tartalmával féder egy közönsé­
ges h u m o r i s t i k u s  Irppal. Hely szűke mat t  
ezúttal nem idézzük e szám tartalmát, de

egyszerűen ajánljuk ezen csinos kiállítású és álta­
lában kitűnő lapot a t. közönség figyelmébe. Iv< fi­
zetési ára évnegyedre 2 írt Hí) kr, félévre 5 fit, az 
év végéig 7 fit 50 kr. Kisebbrendii tisz.tvise 
löknek s tanítóknak 20"/u-val olcsóbb. Mutat­
ványszámot és gyűjtő iu t  bárkinek küld. Kia­
dói és szerkesztői hivatala: Budapest, országút 
45. II. emelet, 24. ajtó.

0  m  \  u  >  o  K.. *)
Szattmary Király Jósef Tettes Ns. Zabolch 
vármegye Első Viispán levele Hajdú-Nánas 
Város Elöljáróinak. 1790-ik Böjtelő Havá­

nak (Febr.) 13 ik napján.
„Nemes Hajdú Kánás Yárossának különös 

Érdemű Elől Járóinak és közönséges Lakos 
■ainak.

Negyedik Esztendőre fordult az Idő, hogy 
a Nemes Hajdú városok az akkor ellene állha­
tatlan Felső Hatalom által a Törvények utján 
kívül ezen Tekintetes Nemes Zabolch Várme­
gyéhez csatoltatván, magok hajdani Kapitányaik 
helyett, a Yice-lspányok által kormányoz- 
tattak

Nem szükség nékem a Nemes Városok 
Érdemes és Értelmes Tagjait azon keserves 
érzékenységekre emlékeztetvén, ujjolag meg- 
szomoritanom, mellyeket Érzettek sziveikben 
midőn Törvényes régi szokásaikat a Felső Ha­
talom által ennyire elenyészni tapasztalták, 
annyival terhesedvén keserűségeik, hogy azok 
még valaha lehető viszanyerésekről meggon­
dolván a Nagy Erőt és a Hatalomnak mérté­
két még csak álmodni is alig bátorkodtak.

Melly nagy lehetett annak okáért a Ne­
mes Városok Nemesi szabadtságaikat életek­
nél feljebb szerető Hűséges tagjainak és la- 
kossainak Örömök, Midőn megértették hogy a 
Tits. Ns. Zabolch Varmegye Nagy Méltóságú 
Kőtisztelendö Méltóságú:- s Ttt>. Nemes Rendel 
ezen fojó Holnapnak ü ik napján Nyíregyhá­
zán tartatott közönséges gyülekezetek alkal­
matosságával a Ns. Hajdú városokat a Termé­
szettől vett szakadtságok nejek  által Hajdani 
<*)si tős gyökeres Állapotyokkrn s Igazgatások 
módjára magokat viszahellyeztetni, s ezen Ne­
mes Vármegyétől a mint erővel ide csalogat­
tak, magokat önnön erejekkel elszakasztani 
nem csak megengedték, hanem a mennyiben 
lehetett, segítették is. mely nagy lett mondom 
ezeken a Ns. Város Ns. Szivü s s/ubadtságai- 
kért vérekkel és Halálokkal vitézkedni szokott, 
és kész tagjainak Örömök vélek együtt én is 
most ezen I özönségcs örömbe Magamnak kü­
lönös Nagyrésztvevö Atyokfijo, Barutyok. Szom­
szédjog és jóakarójuk inkább érzem mint ki­
mondhatom.

1 v jelesen vissza lépvén azért a Nemes 
városok akkor még magok nem is Remény Illet­
ték vala régi Ossi szokásaikba igazgatás k 
módjába és Ns. Zabolch Vármegyék s nekem 
is mint Vice Ispáuynak kotmányozásom alóli 
kimeuvén nem multatbattam el hogy mint ér­
demes Elöl Járóit, kik Üszve vetett válaikkal 
és Tanátsaikkal gyakorta a köz Jója kellett 
mintálkodnunk mind az közönséges lako-okut 
kik terhes szolgálatyaik künyébitésebe csekély 
erőm és Tehetségem szerint és a menyire a 
most fojó Háboiúnak a Felső Hatalmasság ál­
tal fe.vetett e szengvedhetetlen szolgálatai s 
Terhei engedik éjjel és nappal törekedtem 
ezen levelemmel igazgatásunk * igazgatásom 
alatt eshetett Minden li Iáktól bocsánatot ne 
kérjek és egyszersmind a Ns. Zabolch Várme­
gyével s ennek igaz Hazafiul indulatokkal bíró 
’s a szabadtsúgott életeknél is Jobban szerető 
és a Nemes Hajdú Városokhoz tökéletes szív­
vel viseltető Rendéivel való Boinolliatatian 
s.zoiuszédtságra. Barátságra, és a közönséges 
Haza Dolgaiban hasonkis nélkül való egyet­
értésre. s ha kívántatik egymás segedelmére 
is ne kérjen s ne serkentsen. Magamat to­
vábbra is tapasztalt szives Indulataikban s Ba­
rátságaikban s szeretetekben és egyszersmind 
Mindenkori készszolgálataikra a ki is különös 
hajlandósággal és elfelejtheteilen jó emlékezet­
tel maradtam A Nemes Város különös érdemű 
Előli Járóinak és közönséges lakossainak 
N. Kalló Böjtelö Havának 13-ik napján 17üO-ik 
Esztendőben lekötelezett igaz szolgájok, jóa­
karó s7omszédjok harátjok s atyokfija Szat- 
máry Király József Tettes Ns. Zabolch Vár­
megyének Első Vispánja.

Büd-szent-mihályi ref. lelkész 
Tóth Miklós ur szívessége folytán közli: 

P o r k o l á b  J ó z s e f .

UJD0NSÁ60K.
' Halálozás. A köz-részv, t fájó könnyei­

vel kisérödött örök nyugvó helyére f. márcz 
hó 8-án Lisser József izraelita, Oros község 
egyik köz-szeretetben álló polgára, úgy is mint 
a köz rend egyik úrállója, egész élete folya­
mán keresztül tanúsított egyenes élet-iránya; 
úgyszintén gyakorlott jó tettei által, kivívta 
magának holta utánra is e község népének ro- 
konszenvét és örök emlékét. — Béke longjen 
hamvai felett. (Múlt heti szamunkból elnézés 
folytán kimaradt. Szerk.)

( - )  A Tisza sem akar elmaradni n lobbi 
hazai folyamtól s medréből kiemelkedve fenye­
geti folytonos áradásával a védgátaknt. Dicsé*I

• | Közöljük eme régiséget, mely fontos mar rsak 
azért is, mivel világosan kitűnik belőle, hogy már 
1790-ben is Nyíregyháza a megye központjául nkinte- 
tett a gyűlésért ia Itt tartotta. 8 t t  r k.

rőtére legyen mondva úgy a közigazgatási ha- 
tŐMÍgnak. mint az áttéri érdekcltségm k, — meg- 
tétoltek a kellő intézkedések a \e*zély lehető 
elhárítására, s mint értesülünk, minden ötszáz 
ölnyi távolságban éjjel nappal örök v.mnnk el­
helyezve a netaláni kitörés jelzésére s idejé­
ben leendő meggátolására.

(—) Hol van legtöbb özvegynő ? Alkal­
masint Túra községben, hol a nélkül hogy ott 
kolera uralkodott volna, pár év alatt annyira 
elhaltuk a férfiak, (s leginkább az előkelő gaz­
dák.) hogy legközelebb a presbyterek válasz­
tása czélba vétetvén, a presbyteriumot, mint 
hiteles kútfőből értesülünk, nem lehetett teljes 
számban előállítani.

(—) A gyulaházai icf. egyház tornya e 
hó 13-án h nélkül, hogy valami rongálás mu­
tatkozott vólen rajta, hirtelen összeomlott s 
hír szerint a paplakot is összezúzta. Szeren­
csére emberélet nem esett áldozatul. Elózó na­
pon tartatott a leikés/, választás, ha a szomorú 
catastropt a akkor történik, borzasztó leendett 
a szerencsétlenség, A torony leroskadását való­
színűleg a talajvíz emelkedése idézte elő. —

(—) Kiemelendőnek véljük Kemecse köz­
ség képvisel testületének azon határozatát, mely 
szerint a honvédmenház javára évenként fize­
tendő tiz forintot szavazott meg költségvetése 
alkalmából. 11a minden község áldozna, bár- 
csekélységet is e szorít czélra, nem kellene a 
szabadságharcz elbénult hőseinek, e „névtelen 
félisteneknek“ kétes jövőjük felett honfiúi bá­
nattal tűnődnünk.

(—) A tavaszi szokásos csapás, az úgy­
nevezett alviz vagy nyiriviz most is megérke­
zel t s nagy területeket borított el a rétközön. 
Az aztán még nagyobb baj,hogy a Tisza vizé­
nek magas állása miatt, ezen a vizek lebocsá- 
tása is a Tiszába egyhnm r nem várható.

* Beküldetett. A N.-Káliéban f. Ivó évi 
február h<> 16 áu a szab le.-megyei közkórház 
ruhaáliományának kiegészítése javára tartott 
hál eredményeképen bevett 160 frt ül kiaj- 
czár tiszta jövedelem ideig enesen a Szabolcs- 
megyei takarékpénztárban helyeztetett el. F é ­
lt i  1 f i z e t t e k : Bonis Barnabás 25 frt. dr. 
Bleuer Miklós 1 frt, Bleuer Béla 1 fit. Uhuét 
Lajos 4 frt, ifj. Czukor József 1 fit, ifj. ( '/li­
kőr Ignác/. 1 frt. Dósa József fit, (Jencsy 
Károly 5 frt. (Jencsy Albert 5 frt. (írün Zsig- 
mond 5 írt. Gyiisze István 1 frt Hvezda Ká­
roly 5 frt, dr. Jósa András 5 frt, Kállay Ká­
roly 1 fit, dr. Lórencz Gyula 3 fit. ifj. Mandl
Ignác/ 3 frt. Miklós Béla 1 fit. Novak Fe­
renc/ 1 frt, Nagy Károly 1 Ft. Pethő Zsig- 
mond 1 írt. dr. Szabó Dávid 2 frt. Schuvina 
István 1 fit. Szikszay Fái 1 frt, Szanrelz Márk 
5 írt. Weisz Ignác/. :i irtot. A c i c i  i r á n t i  
t e k i n t e t b ő l  u t ó l a g o s a n  a d a k o z ­
t a k :  Buday Gyula 3 frt. Czukor Márton 2 
fit, Fintor József 2 frt. dr. Heumann Ignác/. 
'• frt, Jármy B la 2 frt. Kállay Ferenez 2 fii, 
Kállay Jenő 5 fit, Komjáthy Pál 2 frt, Ku-
binyi lgiácz 2 fit, Kozma József 5 frt, Ku-
bassy Artliur 3 fit 22 ki. László Alajos 5 frt, 
Lerner M ksa 2 frt. Leveleki Márton 5 fit 45 
kr. Mandel Albert 10 frt, Maiidéi József 5 
frt. dr. Meskó Fái 2 frt. Miliálovics Ferenc/. 
2 frt. Nagy János 2 frt. Novák József 3 fit, 
Pétbö Endre 1 írt, Prnpper Sámuel 10 írt. dr. 
Iteismann Miksa 5 fit, Rezler Aurél 2 frt, 
Szász Dani 2 frt. Virányi János 2 frt. Weis- 
haiH Gyula 5 irtot Fogadják a szenvedő em­
beri-ég nevében hálás köszönetünket, A bál­
bizottság megbízásúiról: Meskó Elek, jegyző.

i i Hymen Szombati Imre fényes-litkei 
ref. tanító közelebbi napokban váltott jegyet 
Dobos Ferenez bezdédi jegyző szeretet remél ó 
leányával Dobos II na urhölgygyel. Kísérje 
boldogság az uj párt egész pályájukon.

t -  ) Tenger Nyíregyházán, már tudniillik 
sártengei a legnépesebb forgalmi pontok egyi­
kén. a Török Péter bóltja és Bydeskuthy 
gyógy tára szomszédságában ! Váltig emlegetik 
a közelebbi országos vásáron jclenvóltak azt a 
famosux helyet ! De hát nem lehetne azt a 
tengert onnan okkal móddal kiküszöbölni V 
Vagy azt kell bevárnunk, inig valamelyik á - 
latkinzási egylet buzgó tagja, például egy gaz­
dag lord Angliából meglátogatja váró unkát és 
pusztán állatbarát! érzelemből kieszközli a je l­
zett helyiségnek esős sáros időben isjáibatóvá 
tételét V —

( -  i Ad vocem : Sártenger, eszünkbe jut 
egv lun sa krónika, mely pár éve történt egy 
megyénkben úri emberrel. Ezen ur Budapesten 
zörgetett n közlekedési minisztériumnál, hogy 
eszközölné ki egy postahivatalnak községünk­
ben "'-házán leendő felállítását. „Micsoda — 
riadt fel a miniszteri tanácsos — postát ••■ha- 
zán. hol nyár középen is — mint saját maga­
mon történt — elakad az ember a feneketlen 
sárban s épen a falu közepén !* Persze a pos­
tahivatal elmaradt 1 — Valahogy a sár miatt 
mi meg a megyei székhely előnyeitől ne es­
sünk el ! Caveant consules !

(—) Krajczáros gazdálkodás Úgy halljuk 
hogy a magyar északkeleti vasúttársaság min­
den második örházát vasutör nélkül hagyta, 
vagy legalább szándékozik hagyni, hogy ez utón 
kiadásait némileg mérsékelje. Szeretnénk tudni, 
ha c nehány forint megtakarítása mellett nem 
szén ved-e az utazók biztonsága, de a társulat 
érdeke is hátrányt és rövidséget? É.s nem 
lett vólna-e czélszerübb a valóban dúsan java­
dalmazott felsőbb állomásokat kissé szőkébb 
jövedelemre szorítani? Jó lesz a dolgot komo­
lyan megfői>tolniok az illetőknek.

( -  i Sajátságos tüneményt láttunk f. hó 8-án 
a délutáni órákban. Nyűgöt felöl erősen meny- 
dorgütt, úgy hogy a házak ablakai ugyancsak 
zörgöttek, s e mellett nagy bőségben hullottak 
a bópelybek. — Azokra az áldott jó édes-



anyukra 'gondoltunk o sajátságos tünemény 
észlelésekor (milyenre még az öregek sem em­
lékeznek) kik dörögnek morognak ugvan paj- 
zán gyermekeikre, de egyszemiuiud az anyai 
szeretet jótékony harmatját árasztják le reájuk.

( -  i Alapos mentség. Í gy böjti napot, 
történt, hogy bizonyos községben a temetke­
zést követni szokott tor alkalmával, néhány 
liatal egyén azok közöl, kiktől a közmondás 
azt tartja, hogy „antant liquores" elfeledkeztek 
a böjti szabványokról s derekasan hozzá lát­
tak a sódarevéshez. Megtud a ezt a páter, s 
ugyancsak dorgálta a deliuquciiseket. „Hiszen 
reverendissime! válaszolt egy mi már akkor 
ettünk, mikor c.-illag volt a/, égen, akkor 
pedig inár az. izraelitáknál i> vége van a 
M'habes/.nek.

V i d é k i  h i r e k .
— Lipovniczky István, nagyváradi püs­

pök ur az. árvízkárosultak számára 400 forint 
adakozást tett.

— Gyilkosság. Nagy-Váradon Eszenyi 
I.ászló fiatalember, kir. tvszéki írnoka kaszár- 
nyautczán meggyilkolva találtatott. Az esetet 
hallomás után igy adja a „Sz." : Egy liatal 
emberrel mulatott tegoap délután s éjjel el­
mentek Len Márton korcsmáros házához. Itt 
kopogtattak, mire Len Várton kikiáltott, hogy 
„eltakarodjatok, mert meglőlek.“ Erre Eszenyi 
nevetve válaszold: „Talán bizony meg van 
töltve a puskája." Ekkor azután a két fiatul 
ember különböző utón hazafelé indult, Eszenyi 
a nemzeti Ilid fölé ment. A mi azután követ­
kezett az. csak gyanitás. I'gyanis Eszenyi visz- 
szatért n Len Márton korcsmájához s ismét 
zörgetett a bezárt ajtón. A korcsmáros bosszús 
lévén a zaklatás miatt, felnyitotta az ajtót, s 
egv rövid kézi fejszével főbe vágta a szeren­
csétlent, ki valószínűleg saját lábain az utcza 
másik oldalára futott s reggel ott halva 
találtatott.

— (F. 1\) Sajátságos boszu. Szerepen 
lakik egy férfi. — kinek neje kitünően tud 
fö*ni, azonban a múlt beteken megtörtént 
rajta, hogy az ételt oly nagyon megsózta, 
— hogy a jó ételekhez szokott gazda nem 
tudta megenni. Másnap feltálalt az asszony 
azon megjegyzéssel, hogy ma kipótolta tegnapi 
hibáját, de ah csudának c-udája! Az étel még 
sósabb volt, mint a tegnapi. „Ezer bomba!" 
kiált a gazda, mi az öidög 1 ujt beléd, hogy 
azéte lt oly nagyon megsózod.V A nő esküdött 
füre-fára. hogy ö az ételbe kevés sót tett. 
l>e ini a/V az étel harmadik napon még só­
sabb lett. és igy ment az mindennap. A házi 
gazda, miután éheznie kellé, és miután már ez 
igy két hétig tartott, egy nap azt monda ne­
jének: ,lIallod-e anyjuk, ha az étel ma dél­
ben is sós lesz, el válók tőled.- A no vigyázott 
ételére. Midőn már megfőzött, megkósto'á az 
ételt, és neiu volt sós: ekkor lére fordult va­
lamit fel akart venni, és nagy csudálatára ész- 
revevé, hogy a szolgáló egy rakás sót lök az 
ételbe. A szolgáló, ki néhány hetekkel ezelőtt 
összeveszett asszonyával, boszuból tévé azt.

— (E. I*. > Amerikai szellemű szinigazgató 
Miklúsy szinigazgató egy valóságos amerikai 
vállalkozó szellem, írja a „Pécsi Figyelő", lele­
ményességéül mindig újabb és újabb különle­
gességeket gondol ki, melyekkel a közönséget 
a színházlátogatásra invitálja. Így húshagyó ked­
den egy 27 kros előadást rendezett. Hz alka­
lmimat mindenkinek megengedtetett az előadásba 
beleszól# ni s arra avonatkozó véleményét szaba­
don nyilvánítani. Ez aztan igazán farsangi 
hecz volt! A jegyek 27 krért adattak akképen. 
hogy egy páholyra «, zártszékre 2, s n föld­
szintre 1 ilyen jegyet kellett váltani. A kar­
zatra egy 27 kros jegy két személyre szólt.

— A Fertő tavának medre, mely már egé- 
s/.'-n kiszáradt volt, ismét megtelt vízzel és a 
környékbeli lakosok, most csónakok után lát­
nak. melyre a víztükrére bocsátkozhatnak, mely 
most szántóföldjeik fölölt elterül. E szántóföl­
dek, melyeket még nem rég müveinek, eddig 
ugyan nem nagy hasznot hajtottak, de az. ár 
által okozott kár azért még sem megvetendő. 
Kuszt és Hoz községek határa körül most imét 
a tó hullámai játszanak, hogy meddig, az az 
idő kérdése.

— Nagy szerencse A mocsoiyai papnak 
csomag érkezett a postán 27 fit utánvétel 
mellett. A pap elküld egy falubeli atyafiért, 
átadja nekiapostai vevényt a 27 írttal együtt, 
hogy hozná ti a csomagot a városim1. A szű­
rös atyafi estére meg is érkezett a városból, 
de n csomag nélkül. A pap kérdőre vonja, 
hogy hol a csomag vagy a pénz V A paraszt 
egy párt mosolyogva imigy válaszolt; „Ilát. 
bizony én nem tudom, hogy, hogy nem történt, 
de a pénz elveszett üszőmtől, a postán meg 
nem akaitak kiadni pénz nélkül, de lássa tisz­
telendő ur, az ugyan bajnak elég baj, de — 
és erre lámutat dohányzacskójára — ha ez. is 
elveszett volna, bizony nem tudom mit csinál­
tam volna hazáig, „Hízom nagy szerencse !■

— Húsztól) Lap ánszky Fülöp kincstári 
gazdatiszt. í. hó 10-én este fél 8 órakor nyu­
godtan és csendesen ment haza szállására. Mi­
kor épen udvarába belépni akart, a kapu mel­
lől egy orv kéz előbb háLntékára, aztán kereszt- 
csontjára olyan botütést inéit, hogy azonnal 
eszméletlenül rogyott össze. Később magához 
térve a megsértett „gvilkosM kezdett kiabálni; 
mire az oda figyelők egy a magtár felé szaladó 
kaputos embert vettek észre; ki annyira sie­
tett. hogy útközben a vele épen szembe jövő 
saját szolgálóját legázolta s csak otthon, szó-1 
bájában merészelte o>sgát|kifuni. A gyanú ezen I

intelligens ember ellen igen erős és azt mond­
ják, hogy személyes hosszúból vitte volna vég­
hez ez aljas tettet, llizony szomorú jelensége 
ez a személyes biztonságnak.

Sajnálattal értesülünk egy botrányos 
tényről, mely l ’nguiegyében történt. Egy nem 
magyar ajkú lelkész, az. isten házában oly ki­
fejez sekkel támadta meg I)eák Eerencz emlé­
két, hogy saját hívei is elborzadva hallgatták. 
A derék és hazafias munkát -i püspök e lel­
készt azonnal elmozdította állásától, és zigom 
vizsgálatot rendelt cl ellene.

F ő v á r o s i  h i r e k .
Erzsébet királyné <> felsége Londonban. 

Királynénk o felsége márcz. 12-én vett részt 
előszűr egy angol róka vadászaton Üanbury 
szomszédságában. Az idő szép volt, s a vadá­
szat kitűnő Este o felsége vasúton visszatért 
Londonba, s a Claridge-vendéglőben ebédre 
fogadd gróf Larischt, lig Kinskyt, hg Lichten- 
stein Rudolfot, hg Auersperget és egyebeket. 
Másnap, vasárnap, misét hallgatott a Jézus- 
társaságbeliek kápolnájában, s 12 - 1 óra kö­
zött Windsorba rándult az angol királyné 
meglátogatására. A windsori indóházban az 
angol királyné szárnysegéde fogadta ő felségét. 
A királyi palota előcsarnokában az. angol ki­
rályné, a walesi hgnő, Beatrice lignő és több 
angol kir, berczeg fogadta őfeségét. ki az an­
gol család körében egy órán át időzött. Yisz- 
szatérvén a vasúton, nagy hózivatar dühöngött, 
mely akasztá a vasúti közlekedést, s ü fel­
ségének a salonkocsiban két órát kellett töl­
tenie Stough állomáson, hol reggelizett. A va­
súti közlekedés helyreállittatván. ö felsége 
visszatért Londonba, s kísérete körében ebé­
delt. Hétfőre vadászatra volt menendő b. Rot- 
schild Ferdioánd birtokára.

— Deák Ferencz sírjánál. Vasárnap márt. 
12-én délelőtt a főpolgármester, a polgármes­
ter. Baros Gábor és Havas Sándor megjelen­
tek a kápolnában, mely Beák Eerencz ideig­
lenes n;ughelye, hogy a pár utólag beérkezett 
koszorút a koporsó előtt letegyék. Köztük volt 
a „pesti jótékony nöegylet- koszorúja, az esz­
tergomi tanár-egyesület s tanuló ifjúságé, az 
esztergomi önkénytes tűzoltóké, a magyar egy­
leté s Fiume városé. Midőn a küldöttség a 
kápolnához érkezett, ennek ajtaja előtt talál­
ták papírba takarva azt a cvprusgalyat, melyet 
Kossuth Lajos küldött a nagy halottnak. Tehát 
Helfy Ignácz csakugyan hetüszerinti értelem­
ben teljesité Kossuth levelének ide vágó pás- 
susát. A főpolgármester felemelte a cyprus 
ágat, s r á t e t t e  a k o p o r s ó r a ,  h o l  
c s u p á n  a k i r á l y i p á i -  k o s z o r ú i  
p i h e n  n e k.

— A nevtelen levelek egyre járják Leg­
utóbb Tbaisz főkapitány kapott ilycs levelet, 
melyben azt Írják, hogy „kiüt a forradalom, 
ha 24 óra alatt a soroksári gátat meg nem 
nyitják.- A nyájas levélíró fejében, úgy lát­
szik, már ki is ütött „a forradalom."

— A Magyar Polgárt kitiltották Auszt­
riából azon czikke miatt, melyet febr. 14-iki 
számában a közös monarchia feje ellen intézett 
Beák Ferencz temetése alkalmából. Ez a lap
— mondja a félhivatalos indokolás — nem jár 
ugyan az osztrák tartományokba tán egy pél 
dányban sem. még a sajtóiroda se ta rtja ; ha­
nem a felségsértöt benne erkölcsileg üldözni 
annál lukább szükséges, m e r t  a m a g y a r  
k o r m á n y  e l l e n e  n e m e m e l t e t e t t  va ­
da  t a z  i l l e t é k e s  s a j  t ó b i l  ó s á g  e l ő t t .
— Érdekes, hogy az „ E l l e n ő r "  mai száma 
szolid gúnyolódással veszi a hirt tudomásul, s 
azt mondja, hogy az ama czikkben foglalt sér­
tés „á 1 1 i t  ó 1 a g o s“ .

— Borzalmas éji csónakázás. Vasárnap 
délután V . . .  r budai polgár leánya s több 
rokonai kíséretében rándult az árvíz által súj­
tott helyeket megnézendő. A társaság itt azon­
ban soká késvén, rajok esteledett, daczára an­
nak, azonban elhatározták, hogy Ú Budán 
keresztül veszik utjókat hazafelé. Ez okból 
tehát három negyed 8 kor egy csónakra ültek í 
* elkezdtek O-Üudaíelé evezni. Részint a be- 
ált sötétség, részint a kiöntött viz miatt el­
vesztették az irányt s a legnagyobb életve­
szély között botorkáltak ide s tova a vizböl 
kiálló fák koronái között az elterülő Duna 
hullámain. Ejféli fél 12 óráig eveztek igy. 
mig egy zátonyra ért hajójuk. Itt egy ur, ki 
magái megerőltető, hogy a csónakot ismét 
szabaddá tegye a vízbe esett, de szerencsére 
kihúzták. Végre sok haj és fáradság után vi­
lágosság ötlött szemükbe s ezen irányba ha­
ladva szerencsésen partot értek az óbudai lő­
por zúzó felett, hol azután az ájuló félben 
levő a társasághoz tartozott két hölgy is las­
san magához tért.

— A m. kir. államvasutak gépgyára a
múlt évben a kedvezőtlen viszonyok daczára 
szép eredményt mutatott fel.—Összes bevétele 
hí KJ,000 frt volt. tis*ta jövedelme 100,000 ft. 
a mi a belefektetett tökének mintegy 7%-ja. 
A gyár nemcsak a magyar államvasutak szá­
mára szükséges gépjavításokkal foglalkozik, 
hanem mozdonyokat, hidakat is készít s gyárt­
mányai diadalmasan megállják a versenyt a 
küllőid legelső gyárával, Mit az is bizonyít, 
hogy a műit évben számos megrendelést kapott 
külf-ddről is.

— A biztosító társaságok közül azok, me­
lyek jégelleni biztosításokat is felvesznek, 
kénytelenek voltak az uj kereskedelmi törvény 
életbelépte folytán átváltoztatni feltételeiket,

Imevt ezek némely szakaszai a törvény intéz­
kedésének nem felel meg.— A feltételek meg­

változtatása végett a napokban jöttek össze 
értekezletre az illető társaságok képviselői s 
a szüksége módosításokat megtették.

L E G Ú J A B B .

—  Az árv íz makacssága mind- 
joblran kcseriti azokat, a kik a fő­
városban pusztító hatalmát ki nem 
kerülhették. A pesti felső Dunapart- 
ról az a rémes hír kapott lábra, hopy 
ott a meggyüngitett talajon, sok ház 
roskndó állapotba jutott. A városi 
hatóság szakembereket küldött ki, 
hogy vizsgálják meg a bajt, s azok 
e rémhíreket alaptalanoknak állítot­
ták. De legnagyobb a budaiak baja. 
így pl. Mi halok őrnagy arra figyel­
meztetett, hogy a vízben álló házak 
csatornáinak tartalma nem folyhat 
le, és megfertőzted a levegőt. A bu­
daiak közül többen veres színű fal­
ragaszokon izgatott hangon irt fel­
hívást intéznek polgártársaikhoz, 
hogy holnap reggel 9 órakor gyűlje­
nek össze a Orosz- féle sörházban, és 
itt követeljék erélyesen a soroksári 
Dnnaág rögtöni megnyitását. Vidék­
ről érkezett hirek szerint, a Duna 
áradása apadó félben van; de most 
meg a Tisza kezdi járni böszült tán- 
czát. Torontálmegyét már egészen 
elöntötte, és egész mentében félel­
mesen dagad.

— V ictor Emanuel nevére nagy 
váltóhamisítások történtek. — Eddig 
mintegy, egy és fél millió értékű ha­
mis váltó cirkliláit. Erős a gyanú, 
hogy a hamisítók egy nagyobb ope­
rát ión is törték fejőiket, s több mil­
liót szándékoztak felvenni angol bati 
koktól. E föltevésre az szolgáltat 
okot, hogy a hamisítók fejénél, Man- 
tagazza marchezenél több hamisított 
meghatalmazásokat is találtak. Töb­
bek között egy cablneti titkár hami­
sított aláírásával ellátott papírra ta­
láltak, mely a cabinet irodában hasz­
nált bélyeggel is el volt látva.

—  A z osztrák államvaspálya az
árvíz alatt mutatta meg, hogy nagy 
erővel tud dolgozni s hogy helyes 
berendezése van. A közlekedésben 
soha nem történt fennakadás, mert 
éjjel nappal dolgoztak az utak, töl­
tések és hidak helyreállitásán, hol a 
szükség megkívánta. Volt egy hely, 
hol a pályát a viz elöntötte, a vasút­
társaság itt ideiglenes külön vonatot 
nyitott s megmentette a közlekedés 
folytonosságát. Ötezer munkásból ál­
ló nagy mozgó csapat dolgozott, foly­
ton járt egy helyről a másikra a viz 
rombolta részeket kijavítani.

V e g y e s  h i r e k .
A külföldön lakó magyar ifjúkról sokszor 

hallhatjuk, hogy a tüzes vérnek a renddel és 
nyugalommal nem mindig egyező jelét adják: 
de ritkán rcgistrálhatjuk azt, hogy a tudomá­
nyos téren válnak ki a külföld ifjai közt. 
Ilyenre nyílik alkalmunk most. és örömmel 
megragadjuk. Stuttgartban már hetek óta hite 
járt, hogy nz építészeti szakosztály dijáért 
pályázott munkák közölt egy rendkívül kitűnő 
van. s a bíráló bizottság valamint az egész 
műegyetemi hallgatóság feszült figyelemmel 
várták e hó hatodikat, melyen a dijak kiosz- 
tondók, s a jeligés levelek felbontandók voltak.

A ieladat a legnehezebbek közzé tartozott, me­
lyek az itteni műegyetemen eddig ada ttak : 
egy színház tervezése egy kisebb fejedelmi 
város számára. Az első dijat ( hl Sándor 
nyerte el, B u d a p e s t r ő l  volt a válasz, 
melyet az e hó hatodikán, mint a király szü­
letése napján tartott ünnepélyes éremátadás 
adott.

— A külföldi lapok Írják: hogy a londoni 
törvényszék előtt egy válóper foly, melyet Mr. 
Scott túri ni angol alkonsul iuditott neje ellen. 
A válóper oka Kossuth Eerencz. Kossuth idősb 
fia, ki lady Scottot elszerette.

* Még ennyit nem loptak banktól. A belga 
bankot Kint bankhivatalnok meglopta s meg­
szokott Belgiumból. A lopott összeg h é t  mi l l i ó  
forintra mg. A tolvaj Amerikába akart mene­
külni, de Angliában szerencsésen elfogták, s 
nemsokára kiadják a belga hatóságnak.

— Sicilíában születve, — Amerikában
akasztva Nem rég Sicilia szigetéről Pogglo 
Reale húrom lakosa útnak indulván America 
felé, szerencséjüket feltalálandó. E három ki­
vándorló Catalano Antonio 45 éves nős és 5 
árva elhagyott gyermeknek atyja ; Domina Do- 
iueoico 25 éves, szinte nős és egy kis leány­
kának atyja és Lombarkó Bastiaoo nötelen és 
egyetleu fia egy idős özvegynek. Elutazások 
előtt a hátramaradt feleségeknek, gyermekek­
nek és egyéb rokonoknak megígérték az uj vi­
lágban gyakran reájok gondolni és rólok gon­
doskodni. Amerikában megérkezvén a pénz­
vágytól három embereink elragadtatva, — 
Broadway n San Louis városában, mely a mis­
sissippi folyón fekszik, rablógyilkosságot követ­
tek el. Mind a hárman ez esemény után, nem 
sokára kézrekei ültek, és a törvényszék által 
kötél általi ki végeztetésre Ítéltettek. Védö- 
ügvvédük minden törekvése és nagyon sok San 
Louis előkelő és befolyásos lakosa az ottani 
kormánynál te tt kérelme, miszerint a kimon­
dott haíálitéSetet változtatnák át életfogytanigi 
fegvházi büntetésre, siker nélkül maradt. A 
legnagyobb elszántsággal február 25-én dél­
után 2 órakor közeledtek az elítéltek az akasz­
tóidhoz és ott messze az édes szülőföldhez 
adták ki leiköket. Két olasz pap, Grazianó és 
Salvatelli barátok kisérték a szerencsétleneket 
a végzetes helyre.

— Tableaux gorögtüz nélkül. Berlinben
egy regényességre hajlandó szakácsnő ravasz 
furfanggal négy szeretőt szerzett magának: 
egy szabót, egy rendőrt, egy katonát és egy 
szinészt. Csudálatos ügyességgel úgy rendezte 
pedig a légyottokat, hogy mindegyiknek egy 
külön estét tudott mindig juttatni. így folyt a 
négy regényszak bu és gond nélkül az ő ra­
vasz szivén keresztül. „Ó de a sors t a sors 1* 
stb. stb. Egy este mind a négy hős egyszerre 
toppan be a konyhába. Tableaux 1 zavar 1 bo­
nyodalom! — „A ténsasszony jön!" kiálta a 
kónyhamüvésztiő trémás aecorddal, és mind a 
négy gavallér láthatlanná tette magát, olyatén- 
kép, hogy a szabó a takarék tűzhely, a rendőr 
a mosogató dézsa, a katona a szekrény mögé, 
a szinész pedig az ágy alá bujt. hamarjában 
függönyt hevenyészne a lepedőből. A ténsasszony 
jön és a tűzhely mögé néz. „Mi az, egy em­
ber van itt elrejtve V rögtön a rendőrséget hi­
vatom" kiált föl. „íme, asszonyom szól az ud­
varias szabó a mosogató dézsa mögé mutatva, 
szakácsnéja már gondoskodott a rendőrségről.“ 
A rendőr előlép, „Borzasztó," kiálta a téns­
asszony magánkívül, „azonnal katonaőrséget 
hivatok !“ „Katonáról is gondoskodva van,* 
jegtzé meg hajlongva a rendőr. A katona a 
szekrény mögül előrukkol. „Iszonyatos !* ja j­
gatott a ténsasszony ájuldozó bangón, „hisz 
ilyen skandalum inég a színpadon sem törté­
nik. „Bizony nem igen" mondá flegmával az 
ágy alól kibúvó szinész.

— Furcsa bocsánat kérés. Egy német lap­
ban valaki a következő nyilatkozatot teszi közzé : 
„Ki kell jelentenem, hogy esak részeg állapo­
tomnak tulajdoníthatók azon bántalraak, melyek­
kel Ilutsfeld Katalina kisasszonyt illettem : kü­
lönben is tévedtem, mert azt hittem, hogy 
nőmmel találkoztam." liizelgö lehet a nyilat­
kozó nejére.

— Herczegovinábol azt jelentik, hogy a
fólke'.ók hadi ereje Sosilza és Pavlovich ve­
zérlete alatt mozdulatlanul áll a keleti részek­
ben, a tőrók haderő pedig Mouhktár pasa ve­
zérlete alatt Gaczkónál foglal el szemlélő ál­
lást. A törökök hadát a téli hadjárat s a já r­
ványos betegség megtizedelte s valószínű, hogy 
ha egyhamar segítséget nem kap, a fölkelők a 
török hadsereget megtámadják.

— A román kormány végre megunta az 
örökös viszályt, melyben a senatussal áll s 
legközelebb feloszlatta azt. Az uj választások 
már elrendeltettek. Ennek folytán a képviselő­
ház is félbeszakította tevékenységet.

— Kutyacsók veszedelmei! Sok lánykának 
(és sok mamának is) meg van az az inaesthe- 
tikus szokása, hogy a házi kutyákat s ebecs- 
kéket csókolgatják. Egy ily csók legközelebb 
gyászosan végződött. M. kisasszony sokáig 
gyengélkedvén fölötte, orvosi tanácskozás tar­
tatott. A tanácskozásban résztvevő Vilms ti t­
kos tanácsos egy ideig figyelemmel megnézte 
a beteget s pár rövid kérdés után igy szólt 
hozzá: „Van a kisasszonynak talán kutyája ?- 
A patiens nemmel felel. „Hanem talán volt 
egy ?- — szólt ismét az orvos. „Nos igen, 
egy kis kutya, valami három év előtt-  — vá­
laszolt a hölgy csodálkozva e kérdéseken. „Es 
— ugy e — ön meg is csókolta)azt a kis ked­
vest V" A beteg uő töredelmesen vallott s az



orvosok konstatálták, hogy a patiens mája 
kutyákon őszlelt apró szalagférgektöl van ineg- 
támadva. Egy rögtón teljesített operátió e di- 
agnosist csak megerősítő. Négyszer vetette 
magát a beteg ily operátornak alá, — az 
ötödiknél meghalt.

(1 P.j Kutya mint lapkihordó. X. bu­
dapesti hetilapnak a szerkesztője a mellett, 
hogy genialis ember, még a legnagyobb mér­
tékben értelmes is. Íme állításunk bizonyíté­
kául egv példa a számtalanból. A szerkesztő 
ur üres óráit legújabb passiója óta kutya dres- 
sirozással szokta tölteni. Közelebb szert tevén 
egy nagy mészáros kutyájára, ennek nevelése­
vei foglalkozik. Egy szép délután magához lo­
ván bundás tanítványát, arról gondolkozott, 
hogy micsoda uj dologra tanítsa b e ; húst hor- 
datni vele. — ez már nagyon elkopott, burnó- 
tot, ez szinte régi, de hopp, megvan: buda­
pesti előfizetőinek száma összesen 29, hadd 
hordja ki ezentúl az X. lapot. Mint értesü­
lünk. n kutya már annyira haladt a szerkesztő 
tapintatos és gondos nevelése alatt, hogy az 
X. hetilap fővárosi előfizetői a legközelebbi 
számot már ez uj lapkihordó által veendik.

— (F. P.) A havasok tetején. A Mont- 
blancot télen eddig még senki sem mászta 
meg. Legújabban azonban akadt két egyén, a 
kik e vakmerő kalandra elhatározták magukat. 
Az egyik franczia, a másik angol: Loppé (iá­
bor festő s James Eccles geolog. Mindkettő hires 
hegymászó, s mindkettő magasabb ezélok miatt 
szokta a glátservilágot bekalandozni. Loppé tájké­
pet fest. Eccles földtani tanulmányokat tesz. Ez a 
két vállalkozó egyén január 20-án reggel fel­
jutott o Montblanc nagy fensikjára, de rögtön 
vissza kellett tém iök: mert nagy szél támadt. 
A szélvihar a hegyek közt borzasztóbb, erősza­
kosabb a sivatag zivatarnál, s borzasztóbb a 
legvadabb tengeri viharánál: A szélvész roha­
mosan tört ki, s a bátor utazókat csaknem 
lesodorta a feneketlen mélységbe. A légmérő 
higanyoszlopa egyszerre 15 fokra esett le a 
zérus alá. Az utazók rémültén siettek lefelé, 
s élőtök koczkáztatám mellett oly gyorsan ha­
ladtak, hogy a fensiktól ('haniouxig terjedő 
hosszú és vészéi vés utat pár óra alatt megtették.

(E. l'.i A legnagyobb reklám. Van New 
Yorkban két telivér szappangyáros. Mindkettő 
főapostola a eivilizátiúnak : szappant gyárta­
nak, még pedig „en gros.“ I)e minthogy mai 
napúig a civilisátió is pénzbe kerül és kenye­
ret ad. természetes, hogy nagy a civílisatorok 
közt a kenyéririgység is. E két ur természe­
tes ellenfelét látja egymásban s bizony fel is 
falnák egymást. — ha gyomruk megemészt­
hetné a szappangyárost. De igy csak — ki 
akarják egymást szorítani. .Az üzlet lelke a 
leelame,*' — tartja az „üzleti* közmondás, 
azért egymás rovására minél nagyobb reclamot 
iparkodnak csapni maguk mellett a lapokban 
és azonkívül. Smith az egyik, végre azon gi- 
gánsi eszmére jutott, hogy — a hudzsonszik- 
lákra óriási táblákat függesztett ki ily felirat­
tal : „Vegyetek Sniithféle szappant.“ — Ver­
senytársa Jones, a másik szappangyáros erre 
minden tábla alá még egy óriásibb táblát füg­
gesztett ki. ily felirattal: „Ha Jones-féle szap­
pant már nem kaphatnátok.*

(F. P.) 50 milliós elismerés Dubocher 
ur volt az, ki Francziaországban n gázvilági- 
tást első terjesztette el. Nagy fáradság volt, 
az igaz. de nem lehet tagadni, hogy meg is 
hozta a szép jutalmat, mert Dubocher uram 
derekasan „megszedte* magát. E napokban 
elhunyt, s mint nagy bámulója G&mbettának, 
fél vagyonát ennek hagyta, a mi kerek szám­
ban gyönyörű ötven millió frankot teszen. 
Persze, hogy ily elismerésben nem igen szok­
ták az államférfiakat részesíteni.

(F. P.) Uj találmányu lópatkók Berniek! | 
Mór, egy emuba szállító, néhány uj találmányu 
patkó-példányt és sodrott vasrudacskákat mu­
tatott be a m. k. honvédelmi minisztériumnál 
hogy azok a honvéd hadseregben behozassa­
nak. Ezen kizárólagos szabadalmat nyert uj 
gyártmány, melynek vas anyagi compositiója. 
súlyra nézve könnyebb, s mégis biztosabb a

vert vasnál, mig ára ennél sokkal csekélyebb.1 
A mélyedéssel ellátott mdaeskákbol ezeknek, 
egyszerű hajlitása által bármely nagyságú 1«»- 
pafkó könnyű izeivel készíthető.

N y i r f a l o m b o k .

x
(Némi felvilágosítás azokhoz, a kikhez. Kőtelező és kö­
telezett házasság. A kiket he nem soroznak. Pipaku- 
pecz — pipavasár. Egyik nagy betegségünk. A vásár 
legérdekesebb csikké. Kukon és nem bukó vállalkozók. 
Valami az ember állattanból. Sok az evő. kevés a 

fizető. A aztrimbulyi jelszó.)
Nehogy pedig azt képzelje valaki, hogy 

mi saját kedvtelésünkért óhajtanánk ilyen szem­
kápráztató szivdobogtató sokadalmat! Oh nemi 
A családalkotások botrányosan feltűnő megfo­
gyatkozása lebeg szemünk előtt, s innen folyó- 
lag ha az államok nagyrészt behozták a köte­
lező polgáti házasságot, miért ne indítványoz­
nék mi a kötelezett házasságot s ennek egyik 
legéletrevalóbb közvetítőjét, a hölgyvásárt V —  
nem zárva ki természetesen a nősülési kötele­
zettségből egy teljeskoru férfit sem, ha ön- 
kénytes vagy önkénytelen bajusz- és szakál- 
talanságra hivatkozik. - llejje bújja! milyen 
jó világ lenne akkor sok háznál, hol öt hat 
benőtt gyermekek közöl egyet sem sorozhat 
be katonának a német (no mert hosszú ruhá­
ban jár mind) de mennyire gyarapodnék az 
állam népessége, és személyes kereseti adó­
jövedelme is idővel, s ho zá még mennyi kihív, 
epedés, sóhajtás és késő bánat szomorú órái­
tól lennének megkímélve azok, kiket az em­
beriség szebb, jobb, és nemesebb felének ne­
veznek (és valóban jogosan!) költők és böl­
csészek egviránt.

Eh! hová kalandozunk elménkkel s pláne 
a vásár zsibajában! Jobb bizony ha szét né­
zünk ebben a piparaktárban, hátba előnyösen 
becserélhetnénk ezt a Bendegúz idejéből*füst­
k a t la n t! ... De bizony nem cseréljük! hiszen 
ez a dotninus főzte le a napokban Tógyer ko­
mát, rcávarrván tiz. forintért egy „pas/.uly pi­
pát,* mely másnap egy nagyot pukkanva be­
végezte pálya-füstölését. — Aztán milyen fogá­
sokkal fonja be a sátorát környező r.adrágta- 
lan publikumot ! Árverést tart ‘hitvány áruira, 
de azért ötödével is megelégszik a kikiáltási 
árnak . . .  egy lobogós ingujja atyafit azzal fü­
lel le. hogy ráfogja „hallja maga, magának 
nincs két forintja, hogy ezt a pipát meg tudná 
venni* — perae n megszólított nem térheti ezt 
a dehonestátiót s kiszúrja a pipáért a két fo­
rintot . . .  másiknak addig beszél, hogy ha ebből 
a gyönyörűséges készségből fog füstölni, min 
den leány a faluban beleszeret, hogy a jámbor 
liu is megoldja erszényét. .. harmadikra reá 
disputálja. hogy milyen rosszul áll a nemzetes 
urnák az a cserép makra, meg sem ismerik, 
milyen famíliából való, — s a nemzetes ur 
(különben a L ....... dohányosa.) pénze is sze­
rencsésen zsebébe vándorol. — Hogy fogják 
ezek majd áldani ottliou az emberségei á ru s t! 
de hát miért engedik magukat rászedetni! — 
Egyébbiránt vérünkben van ez a betegség, 
századok óta hagyjuk magunkat orrunknál 
fogva hurczoltatni, azt hívén, hogy az adott 
szó készpénz s az ígéret valódi tény. — hejlt 
pedig szokszor megégette már szánkat a forró 
kása. S7okszor jégre vitt rövidlátó hiszékeny­
ségünk s a sorsunkat intéző hata'iuasok iránti 
vak bizalmunk.

No már ismét philosophálunk. holott inin 
den bölcsészeinél többet ér az a finom vásári 
sült bús melynek illata oly kellemesen csiklan­
dozza s/agér/ékünket! Térjünk be ebbe a taka­
ros táborimba s kóstoljuk meg a szépasszony 
sütötte bőrös pecsenyét! Ah. hisz itt egész 
társasig van s köz ük pár ismerősünk is. — 
ide ugyan nem rósz helyre jöttünk ! Ni n i ! 
egy ur sorba veszi a többit s mindegyiktől 
pénzt cxequál bizonyosan Péterfilléreket gyűjt. .. 
dejszen hozzánk hiába jön. mert mi — mint 
az „ólmosbotok" hősei mondták: „nem adó­

zunk*. . .  Vagy úgy? Turnsipkás öcsénk meg 
súgja, hogy az. a pénzgyűjtő ur megalkudott 
velük, hogy fizessenek neki fejenként negyven 
krajezárt. akkor aztán jóltartja őket czigánv- 
pecsenyével, : /ónban biztosan belebukik a 
vállalatba, mert ő má ndmagával okvetlenül 
elfogyaszt annyi árut. mint a mennyit üszvesen 
fizettek. . „És úgy tőn amiként beszéde* s az 
élelmezési biztos ur megpótolta n begyült 
pénzt egy pár forinttal. — Bezzeg nem éti 
ilyen fátum a nagyobb szabású vállalkozókat. 
— a hadsereg liferán-ait. államjavak bérlőit, 
minisztereket, vasútépítőket, h jah ! különös 
kegyben állanak ezek, úgy az égi, mint a földi 
gondviselésnél 1

De hozza már szép aszonyom! azt a ha- 
rapnivalót! mert ezek a nagyehetők annyira 
feli ugoréit ék étvágyunkat, hogy ha még sokáig 
késik, ne is aprózza fel azt a süldőt, hanem 
tegye elibünk egészen, parancsolunk mi annak 
is ... valahárn! kaptunk már egy termetes ada­
got, de szerencsénk is hogy kaptunk, mert 
ime ismét beállított a sátorba vagy hat darab 
éhes gentleman s ennivalót és borocskát pa­
rancsolnak, de tyorsan ám és a javából, a kö­
zepéből. — No hiszen ezeket is jó gyomorral 
áldotta meg a kegyes természet, — a pecsenye 
úgy fogy elölök, mintha nem is rágnák, hanem 
csak nyelnék (doktor Bláziusként a kncsafaj- 
hoz tartoznak) s a bor és savanyuviz illő 
aetbérként párolog el az öblös üvegekből, (már 
aligha kacsák, — inkább gödények, vagy tigv 
leltet, a két f.*j keresztezései)... ime, már 
nincs előttük semmi ! Az ttjablt szállít inányu 
sülthus és itóka hasonló megtiszteltetésben ré­
szesülnek A legújabb és legeslegújabb kiadású 
boros és szolyvaivizes üvegek még érdekeseb­
beknek látszanak, — úgy látszik, ezeknek is 
az a jelszavuk, mi a derék öreg I’. dokto.é 
volt a fejedelmileg gazdag ebédek után : „már 
most barátim ! ha sokat ettünk, sokat is 
igyunk!*... — Most két dandy feláll az. asz­
taltól s egy küpczös úrhoz, sorakozva, titkos 
mosolylyal és szembeszéddel eltávoznak. . .  
utóbb ismét kettő a lnres csillagász Tycho de 
Brache végpetizeire hivatkozva o d á b b á ll... 
végre az ötödik (hévévé előbb az üvegek meg­
fogyatkozott tartalmát) meg akarja nézni, hogy 
hová lettek már azok a gézengúzok s szinte 
utat veszt. — Az ott maradt egv szál ember 
aztán (ki azonban nem nagyszál) türelmesen 
várakozik utánuk vagy fél óráig, persze hisz- 
tulauul ! mígnem utoljára rájtit a tragikus 
gondolatra, hogy bizony nem is jöttek azok 
viszsza, elszöktek, kereket oldottak, elsellettek, 
ergó a vendégség árát egészben neki kell meg­
fizetnie ! Prosit a mulatság ifjú barátunk ! jó
lesz máskor úgy tenni, mint a h......... i ember,
kit midőn forradalom idejében a sztrimbulyi 
birhedett futáskor kérve kért kedves koinja, 
hogy várja meg, hiszen úgyis tőről metszett 
kereszt kotr ák. meg sem állva igy mordult 
vissza ! „nem ismerek sem komát, sem 
sógort. . . “

- z . -  y.
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Méltóságod Elek Gusztáváé Gázsi 

Etelka urhőlgy tulajdonát tevő Bihar-me- 
gyei mező-peterdi és tamási pusztai min­
tegy négy ezer hold szántó, kaszálló 
földbirtokok az azokhoz tartozó lak és 
gazdászati épületekkel és kir. kisebb ha­
szonvételi jogokkal 187(»-ik évi szept. hó 
1 tői számitólag 12 évi időtartamra lut- 
Kzonbérhe adatnak. A feltételek megtud­
hatók alulírottnál Nyíregyházán.

Molnár Pál,
meghatalmazott iigvvéd.

( 2 - 3 )

Eladó tenyész bikák.
Méltóságod Gróf Károlyi Gyula 

nagy károlyi uradalmi törzs gulyájából 
Sznníszlón ö drb. három éves 12 drb. 
két éves tenyész bika van eladásra fel­
állítva — venni szándékozók, Szaniszldn 
(uíólsó posta, és vasúti állomás ReszegeJ 
Thanhófíer Rudolf gazdatiszttel értekez­
hetnek.

N.-Károly márczins havában 1870.
Brezanóczi Sándor

— K. K u r n á k  E r d ő d .  Köszönet a 
szívón és meleg megemlékezésért. A becse* n- 
jánlat irán t levélben nyilatkuzmik, — s valósai 
nüleg nem sokára. Addig is üdvözöljük n fi ital 
művészt, é* — harmadé.-i nceompugnirozéját!

— V i r á g z i k  m á r a z  a l t n a f s . . .  Bár 
vitágoznék már, de m-m igv !

— Á r t é r i  b i r t o k o s o k  n ó t á j s. Bi 
zony bizony elég szomorú, —  nem akarjuk vele 
olvas- inkát m egrikatni.

—  T. N. L. u r n á k  — I* i r  i c s é n. 'I'mIíu  
már l)ebrt-czen vármegyéhez csatoltak, hogy o’y 
rendületlenül hallgatsz?

— T. N. K. u r n á k — B — Im n. Yide 
topva!

— M y s o g i in .  „Ehret die F ra tten !“
— M i e h a e 1 n e k — a T á t r a  a l a t t .  

Van-e ott sok hé a hegyek k ö z it?  H át az idöjá

tiszttartó.
(2- 2)

H I R D E T É S E K .
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Debreczen, 1876. nyomatott a részv. tára. könyvnyomdájában
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